Obecně závazná vyhláška 

č. 6/98

O závazných částech územního plánu obce Svinčany

Schváleného dle ustanovení § 36 odst. 1 písm. n) zákona ČNR o obcích č. 367/1990 Sb., Obecním zastupitelstvem obce Svinčany, usnesením č. 11/98 ze dne 4.11.1998.


Na základě výše uvedené skutečnosti starosta obce Svinčany podle ustanovení § 45 píms. L) a § 16 tohoto zákona o obcích a v souladu s § 29 odst. 2 stavebního zákona č. 50/1976 Sb., v úplném znění, vydává tuto obecně závaznou vyhlášku.

ČÁST PRVNÍ

Úvodní ustanovení

Článek 1

Účel vyhlášky

(1) Vyhláška vymezuje závazné části územního plánu sídelního útvaru Svinčany, schváleného obecním zastupitelstvem ve Svinčanech dne 4.11.1998 (dále jen územní plán).

(2) Vyhláška stanoví základní zásady uspořádání území a limity jeho využití, které je nutno respektovat v rámci využitelnosti území jako závazné podmínky realizovatelnosti.

Článek 2

Rozsah platnosti

(1) Tato vyhláška platí pro správní území obce Svinčany, vymezené katastrálním územím Svinčany a Raškovice u Přelouče.

(2) Platnost územního plánu i vyhlášky je stanovena do roku 2010. Pravidelně po třech letech zastupitelstvo posoudí, zda platí územní plán stále v celém rozsahu, či je potřebné pořídit změnu v jeho závazné části.

(3) Ustanovením této vyhlášky nejsou dotčeny povinnosti vyplývající ze stavebního zákona a dalších právních předpisů.

Článek 3

Vymezení pojmů

(1) Na území obce jsou rozlišovány:

a) z hlediska funkčního využití – polyfunkční a monofunkční území

b) z hlediska zastavitelnosti – území urbanizovaná (zastavěná a zastavitelná) a neurbanizovaná (nezastavitelná)

c) plochy místního územního systému ekologické stability

(2) Polyfunkční území jsou určena pro stanovené druhy funkcí s vymezením přípustných, popřípadě podmíněně přípustných staveb a zařízení.

(3) Monofunkční plochy jsou určeny jen pro vybraný druh funkce, která vylučuje jejich využití pro jiné účely.

(4) Urbanizované území tvoří území a plochy zastavěné nebo zastavitelné:

a) zastavěné plochy jsou území, zahrnující pozemky, na nichž byly ke dni účinnosti této vyhlášky umístěny trvalé stavby (stavby hlavní) a dále pozemky, na něž bylo vydáno a je k tomuto datu v platnosti územní rozhodnutí o umístění stavby nebo stavební povolení. U pozemků v obytném území, skládajících se ze zastavěné plochy, nádvoří a zahrady se pro účely této vyhlášky postupuje tak, jakoby se jednalo o jeden zastavěný pozemek.

b) zastavitelné plochy jsou území, pro jejichž zastavení je možno podle platného územního plánu vydat územní rozhodnutí o umístění stavby nebo stavební povolení

(5) Urbanizované území tvoří:

a) území venkovského bydlení

b) území smíšeného venkovského bydlení

c) území smíšené centrální

d) území drobné výroby

e) území zemědělské výroby

f) území sportu

g) území rekreace

h) území veřejné zeleně

ČÁST DRUHÁ

Závazné regulativy

Článek 4

Závazné části územního plánu

(1) Závazné části jsou

a) zásady funkčního využití území podle čl. 5

b) zásady prostorového uspořádání a regulační prvky architektonického řešení podle čl. 6

c) vymezení územního systému ekologické stability podle čl. 7

d) koncepce dopravy podle čl. 8

e) koncepce technického vybavení podle čl. 9

f) lokalizace veřejně prospěšných staveb podle čl. 11

Článek 5

Funkční uspořádání

(1) Funkční regulace se uplatní vždy při:

a) umístění stavby nebo souboru staveb

b) úpravě stavby vyžadující stavební povolení

c) změně využití stavby

d) změně využití ploch, které nejsou určeny k zástavbě

(2) Vymezenému funkčnímu využití území a ploch musí odpovídat způsob jeho užívání a zejména účel umísťovaných a povolovaných staveb, včetně jejich změn a změn v jejich užívání. Stavby a jiná opatření, které funkčnímu vymezení neodpovídají, nesmí být na tomto území umístěny nebo povoleny. Funkční využití území a ploch je vymezeno ve výkresu č. 3 schváleného územního plánu.

(3) Území venkovského bydlení je určeno pro rodinné bydlení s odpovídajícím zázemím užitkových zahrad a s chovem drobného hospodářského zvířectva.

Přípustné jsou stavby pro rodinné bydlení, služby, obchod, veřejné stravování, ubytování, správu a řízení, tělesnou výchovu, sociální péči a zdravotnictví.

Výjimečně jsou přípustné řemeslnické provozovny, zemědělské stavby, jejichž škodlivé účinky (hluk, zápach, prach, atd.) nesmí ovlivňovat okolní zástavbu.

(4) Území smíšené venkovské je určeno pro bydlení s integrovanou zemědělskou či výrobní činností.

Přípustné jsou rodinné domy s užitkovými zahradami a s chovem hospodářského zvířectva, maloobchod, stravovací zařízení, služby, zařízení výroby sloužící pro obsluhu tohoto území, zahradnictví.

Výjimečně přípustné jsou zdravotnická, sociální, kulturní, školská a sportovní zařízení, administrativní a hospodářské budovy, zařízení a plochy pro sběr a separaci TKO, ubytovací zařízení v soukromí.

(5) Území smíšené centrální slouží převážně pro umístění staveb pro služby, obchod, veřejné stravování, správu a řízení, zdravotnictví a sociální péči, kulturu a školství, tělesnou výchovu, sloužící pro potřeby celého sídelního útvaru.

Přípustné jsou stavby pro služby, obchod, veřejné stravování, správu a řízení, ubytování, kulturu, školství, zdravotnictví a sociální péči a plochy veřejné zeleně.

Výjimečně přípustné jsou stavby pro bydlení, řemeslnické provozy, bez negativních vlivů (hluk, zápach, prach, atd.) na okolní zástavbu.

(6) Území drobné výroby slouží pro umísťování staveb drobné výroby, služeb a skladů.

Přípustné jsou stavby výroby, řemeslnických provozoven, sklady, čerpací stanice pohonných hmot.

Výjimečně přípustné jsou stavby zemědělské výroby, průmyslové výroby, byty správců a majitelů zařízení, čistírny odpadních vod.

(7) Území zemědělské výroby slouží pro umístění zemědělských staveb pro živočišnou a rostlinou výrobu.

Přípustné jsou stavby a zařízení zemědělské výroby.

Výjimečně přípustné jsou stavby výroby, řemeslnické provozy, sklady, byty pohotovostní, majitelů zařízení.

(8) Území sportu slouží pro krátkodobou rekreaci a sport.

Přípustné jsou sportovní plochy a stavby pro tělesnou výchovu, přírodní a uměle založená zeleň, vodní plochy, odpočinkové a herní prvky.

Výjimečně přípustné jsou přípustná doplňková zařízení veřejného stravování, byty správců a majitelů zařízení.

(9) Území rekreace slouží k rekreaci.

Přípustné jsou objekty pro rekreaci, sportovní zařízení, sportovní plochy a plochy veřejné zeleně.

(10) Území veřejné zeleně slouží k odpočinku, relaxaci a herním aktivitám.

Přípustné jsou přírodní i umělé založené plochy zeleně, vodní plochy, sady, plochy samostatných zahrad, parky, hřbitovy, ochranná, izolační a doprovodná zeleň, přírodní hřiště, doplňkový mobiliář – lavičky, informační tabule, drobné herní prvky.

Výjimečně přípustné jsou objekty sociálních zařízení, technické vybavenosti.

(11) Neurbanizované území

V neurbanizovaném území není dovoleno umísťovat a povolovat stavby s výjimkou staveb, které jsou určeny pro funkční využití těchto ploch (zemědělské stavby, lesnické stavby), dále staveb dopravních, liniových staveb technického vybavení, úprav vodních toků, informačních a reklamních tabulí.

Článek 6

Prostorové uspořádání a jeho limity

(1) Obec Svinčany se rozvíjí jako 4 stavebně samostatná sídla Svinčany, Horní a Dolní Raškovice a  Nákle s hlavní funkcí obytnou. Ve volné krajině nebudou vytvářena další nová sídla nebo samoty.

(2) Území řešené územním plánem sídelního útvaru Svinčany je znázorněno na výkrese širších vztahů č. 1 a urbanistickém návrhu č. 2 schváleného územního plánu.

(3) Jednotlivá sídla obce Svinčany budou nadále plnit především funkci obytnou. Bytová výstavba bude realizována výhradně formou rodinných domů s využitím místních stavebních typů a přírodních materiálů. V sídle Svinčany bude rozvíjena dále funkce obslužná, výrobní a zemědělská.

(4) Urbanistický rozvoj obcí bude směřovat k využití stávajících nezastavěných ploch uvnitř současně zastavěného území a využití stávajících neobydlených objektů pro bydlení. Návrh urbanistického řešení rozvoje sídel je znázorněn na výkrese č. 2 schváleného ÚPSÚ.

Rozvoj bytové funkce je směřován ve Svinčanech do jihovýchodní části obce. Výrobní a drobně podnikatelské aktivity budou rozvíjeny v prostoru mezi nově navrženou bytovou zástavbou a severní hranicí zemědělského areálu. Občanská vybavenost bude rozvíjena ve střední části obce. Rozvoj zemědělské výroby se v řešeném území mimo stávající areály zemědělské výroby nepředpokládá.

Rozvoj bytové funkce v Horních Raškovicích je směřován do severní a jižní části obce. Drobná výroba je směřována na jižní okraj obce.

Rozvoj bytové funkce v Dolních Raškovicích je navrhován do jihovýchodní části obce. Rozvoj občanské vybavenosti a drobné výroby je směřován do jižní části obce. S rozvojem zemědělské výroby mimo stávající areály se neuvažuje.

S rozvojem bytové, obslužné či výrobní funkce v sídle Nákle se neuvažuje.

(5) Veškeré nové objekty, přístavby, nástavby a stavební úpravy musí být řešeny tak, aby harmonicky navazovaly na zástavbu v lokalitě. Výškové a půdorysné členění musí odpovídat poměrům v lokalitě. Objekty budou míst jedno nadzemní podlaží a obytné podkroví, výjimečně u staveb v návaznosti na vyšší stávající objekty dvě nadzemní podlaží a obytné podkroví. Střechy mohou být sedlové, valbové nebo stanové se sklonem 35 – 40o.

(6) Pro novou výstavbu a přístavbu je nutné respektovat stávající stavební čáry a charatker stávající okolní zástavby.

Článek 7

Ochrana přírody, krajiny a územní systémy ekologické stability

(1) Lokální územní systém ekologické stability je s biocentry, biokoridory, navrženými interakčními prvky a plochami chráněných významných krajinných prvků vymezen ve výkrese č. 3 – funkční využití území schváleného územního plánu.

(2) Na pozemcích zahrnutých do územních systémů ekologické stability a pozemcích chráněných významných krajinných prvků vymezených podle odstavce 1 je zakázáno umísťovat a povolovat stavby pro bydlení, rekreaci, pro průmyslovou a zemědělskou výrobu, stavby pro skladování a skládky odpadů. Výjimečně při respektování požadavků ochrany přírody a krajiny mohou být na dotčených plochách umísťovány a povolovány liniové stavby pro dopravu, technické vybavení území a meliorační stavby zemědělské a lesní půdy, dále se připouští opravy a stavební úpravy stávajících objektů, úpravy vodních toků.

(3) Na plochách vymezených ve výkresech č. 3 schváleného územního plánu pro územní systém ekologické stability a pro chráněné významné krajinné prvky se zakazuje měnit kultury s vyšším stupněm ekologické stability na kultury s nižším stupněm ekologické stability, dále na těchto plochách nelze provádět nepovolené pozemkové úpravy, odvodňování pozemků, těžit nerosty a jiným způsobem závažněji narušovat ekologicko-stabilizační funkci těchto ploch.

(4) Pro zkvalitnění a doplnění zeleně v zastavěném území obce je nutné pro navržené plochy zpracovat projekt ozelenění, u významné stromové zeleně provést odborné ošetření. U výrobních středisek doplnit izolační zeleň. U cest doplňovat ozelenění a zajistit břehový porost u vodotečí.

Článek 8

Uspořádání dopravy

(1) Uspořádání a kategorizace sítě komunikací pro motorovou, pěší, cyklistickou dopravu musí odpovídat výkresům č.2 a č. 3 schváleného ÚPSÚ.

(2) Ve stávající silniční síti se nebudou provádět změny či úpravy, kromě úprav povrchů komunikací a realizace místních komunikací v rozvojových lokalitách.

(3) Odstavování a parkování vozidel bude zajišťováno na vlastních pozemcích majitelů staveb jako součást staveb.

(4) Na pozemcích vymezených tras a ploch pro stavby pro dopravu nesmí být umísťovány a povolovány novostavby ani přístavby stávajících staveb s výjimkou podzemních liniových staveb technického vybavení.

Článek 9

Uspořádání a limity technického vybavení

(1) Uspořádání a kategorizace sítí technické infrastruktury musí odpovídat výkresům č.4 a 5 schváleného územního plánu.

(2) Zásobování pitnou vodou bude zajištěno z vodovodního řádu DN 125 z Heřmanova Městce.

(3) Čištění odpadních vod v sídle Svinčany je zajištěno v centrální ČOV umístěné v severozápadní části obce. V ostatních sídlech je plánováno čištění odpadních vod na ČOV umístěných v jednotlivých sídlech, vč. Realizace kanalizačních řádů.

(4) Elektrická energie je dodávána z vrchního primerního rozvodového systému 35 kV. Pro zajištění výkonu průmyslové zóny bude potřebné vybudovat 1 novou trafostanici v Dolních Raškovicích.

(5) Obec Svinčany byla plynofikována z STL řádu z Choltic, s plynofikovací dalších sídel je uvažováno.

(6) Současný způsob likvidace odpadu (svoz popelnic s TDO na regulovanou skládku ve Chvaleticích) zůstane zachován. Probíhat bude i separovaný sběr odpadu.

Článek 10

Ostatní limity využití území a další omezení

(1) Při využívání území musí být dodrženy podmínky ochranných pásem:

a) silnic

b) rozvodů elektrické energie

c) plynovodů

d) vodních zdrojů

e) ČOV

f) zemědělské výroby

g) ropovodu

h) telekomunikačních zařízení

(2) Ochranné pásmo zemědělského areálu nebylo oficiálně vyhlášeno. V rámci územního plánu byla PHO orientačně projektantem vypočtena dle „Metodického návrhu pro posuzování chovů zvířat z hlediska péče o vytváření a ochranu zdravých životních podmínek“. Výpočet byl proveden na stávající provoz v areálu ZD. Ochranné pásmo střediska zemědělské výroby ve Svinčanech nezasáhne nejbližší obytné objekty a bude činit maximálně 160 m.

(3) Plochy staveb a areálů kulturních památek, chráněných podle zákona ČNR č. 20/1987, o státní památkové péči ve znění pozdějších předpisů, vymezené ke dni schválení územního plánu, jsou neměnné. Z chráněných stavebních památek se v území nacházejí: areál kostela sv. Vavřince, kostel, ohradní zeď, márnice, fara, chalupa čp. 51, morový sloup, VČP – madona u kostela.

(4) Část území Svinčan zasahuje zátopové území navržené ve studii, zpracované firmou Agro – Aqua (r. 1998).

(5) Umísťování a povolování staveb a zařízení technického vybavení pro obsluhu vymezeného území a ploch, je možné jen v případě, že nebudou mít negativní vliv nad přípustnou míru na jejich základní funkci.

(6) Dosavadní využití území a ploch, které neodpovídá vymezenému funkčnímu využití podle schváleného územního plánu, je možné jen v případě, pokud nenarušuje veřejné zájmy nad přípustnou míru a nejsou zde dány důvody pro opatření podle ustanovení § 87 a § 102 stavebního zákona.

Článek 11

Plochy pro veřejně prospěšné stavby

(1) Plochy pro veřejně prospěšné stavby jsou vymezeny ve výkrese č. 2 schváleného územního plánu s výjimkou liniových staveb.

(2) Pro veřejně prospěšné stavby technického vybavení jsou vymezeny tyto plochy:

a) pozemky parc.č. 186/13, 186/2, 186/15 v k.ú. Raškovice – pro ČOV Horní Raškovice

b) pozemky parc.č. 23, 145/1 v k.ú. Raškovice – pro ČOV Dolní Raškovice

c) pozemek parc.č. 495/6 v k.ú. Svinčany – pro ČOV Nákle

d) pozemky v k.ú. Svinčany a Raškovice – pro kanalizační řády, dle výkresu č. 5

e) pozemky v k.ú. Raškovice a Svinčany (pro místní část Nákle) – pro plynovody, dle výkresu č. 6

f) pozemek parc.č. 10 v k.ú. Raškovice – pro trafostanici v Dolních Raškovicích

(3) Vymezení ploch pro veřejně prospěšné stavby je podkladem pro případné vyvlastnění pozemků nebo staveb podle § 108 odst. 2 písm. a) stavebního zákona, pokud nebude možno řešení majetkoprávních vztahů dosáhnout jiným způsobem.

ČÁST  ČTVRTÁ

Závěrečná ustanovení

Článek 12

Směrné části ÚPSÚ

Do směrné části ÚPSÚ patří:

(1) Trasy sítí technického vybavení

(2) Návrhový počet obyvatel

(3) Návrhový počet rodinných domů

Článek 13

Závěrečná ustanovení

(1) Dojde-li u schváleného územního plánu ke změně předpokladů, povoluje zpracování případných změn a doplňků závazné části v souladu s ustanovením § 30 zákona č. 50/1976 Sb., v úplném znění, obecní zastupitelstvo.

(2) Schválený územní plán sídelního útvaru Svinčany včetně všech dokladů je uložen na Obecním úřadě v Cholticích, stavebním úřadě, Obecním úřadě ve Svinčanech a referátu regionálního rozvoje Okresního úřadu v Pardubicích.

Článek 14

Tato vyhláška nabývá účinnosti patnáctým dnem po vyhlášení.

Kratochvíl Antonín






Blažek Josef

místostarosta obce






starosta obce

Vyvěšeno: 5.11.1998

Sejmuto. 20.11.1998

